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CHAMBRE DES COMMUNES

Le mercredi 11 avril 1990

La séance est ouverte à 14 heures.

Prière

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS

[Traduction]

LA SOCIÉTÉ CANADIENNE DES POSTES

M. Maurice A. Dionne (Miramichi): Monsieur le Prési-
dent, les 780 habitants de Brantville sont contre la fusion
des bureaux de poste de Brantville et de Tabusintac.

La localité de Brantville est francophone et elle veut
conserver son service postal en français. Elle a toujours
eu son propre bureau de poste et son service postal rural.
Ses habitants ne sont pas des citoyens de deuxième ordre.
Ils ne veulent pas être annexés à une autre localité.
Brantville a pris de l'expansion depuis 1970 et elle veut
continuer dans cette voie. Et pour ce faire, elle a absolu-
ment besoin d'un bon service postal. C'est le message
que cette localité nous transmet.

Quand de telles décisions sont prises sans aucune
forme de consultation, je me demande pourquoi certains
d'entre nous, sans savoir ce qui se passe dans ces localités,
ont la manie de vouloir réparer des choses qui fonction-
nent bien.

Je vous demande, monsieur le Président, de mettre fin
à l'absurdité qui règne à la Société canadienne des postes.

LE MULTICULTURALISME

M. AI Johnson (Calgary-Nord): Monsieur le Président,
à la veille de l'interruption traditionnelle des travaux de
la Chambre, j'aimerais que tous les Canadiens réfléchis-
sent au message universel d'espoir et de paix qui émane
des fêtes que de nombreuses religions et de nombreuses
cultures célèbrent à cette époque de l'année.

Dans l'esprit de notre tradition multiculturelle, il im-
porte de reconnaître que nous ne sommes pas seulement
à l'époque où les Chrétiens célèbrent Pâques, fête de la
résurrection et de l'espoir, mais aussi celle où nos amis

juifs célèbrent la Pâque, où ils soulignent l'espoir et la fin
de persécutions.

De plus, vendredi, la communauté sikhe fêtera le
Baisakni. Nous nous joignons à elle pour cette fête tradi-
tionnelle où elle souligne l'égalité entre les individus, le
partage communautaire et la paix.

Quant à eux, nos amis musulmans fêteront bientôt la
fin du Ramadan.

Quelle que soit notre religion et notre culture, nous
sommes à une période de l'année qui marque de nou-
veaux départs. J'invite tous les Canadiens à partager
ensemble l'espoir et les aspirations qu'ils tirent de leur
culture et de leur religion.

L'ENVIRONNEMENT

M. Svend J. Robinson (Burnaby-Kingsway): Mon-
sieur le Président, récemment, le port de Vancouver a été
le théâtre d'une collision entre un navire céréalier et un
chalutier qui a entraîné le déversement de 40 000 litres
de gazole, le plus important déversement pétrolier en
quelque 17 années.

Des centaines d'animaux marins, notamment des ca-
nards, ont péri. De nombreux autres n'ont dû leur survie
qu'aux efforts déployés par les bénévoles de la Wildlife
Rescue Association et les membres de l'Environment
Youth Corps.

L'accident en question montre clairement qu'il faut
interdire le trafic des pétroliers dans le bras de mer-et
on a vu récemment par exemple, un pétrolier de 105 000
tonnes de port en lourd venir charger du pétrole brut au
terminal Westridge de Burnaby-tant qu'on n'aura pas
effectué une étude d'impact écologique complète sur les
risques liés au trafic pétrolier dans le bras de mer Bur-
rard.

A l'instar des conseils municipaux de Burnaby et de
Vancouver, je réclame cette étude d'impact écologique
qui se fait attendre depuis bien longtemps, avant que ne
se produise un déversement pétrolier encore plus impor-
tant, qui pourrait détruire nos ressources halieutiques,
notre faune, et avoir des répercussions écologiques catas-
trophiques en Colombie-Britannique. Il faut agir avant
qu'il ne soit trop tard.


